
Uznesenie Súdu prvého stupňa z 25. novembra 2008 –

Fastweb/Komisia

(Vec T-188/07) (1)

(„Štátna pomoc — Subvencia na kúpu digitálnych dekodérov
— Telekomunikácie — Rozhodnutie Komisie vyhlasujúce
pomoc za nezlučiteľnú so spoločným trhom — Rozhodnutie
prijaté v priebehu konania členským štátom, že nebude
vymáhať pomoc od podniku, ktorý napadol rozhodnutie
Komisie v rámci žaloby o neplatnosť — Zánik záujmu na

konaní — Zastavenie konania“)

(2009/C 32/66)

Jazyk konania: taliančina

Účastníci konania

Žalobca: Fastweb SpA (Miláno, Taliansko) (v zastúpení:
M. Merola a T. Ubaldi, advokáti)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
B. Martenczuk, G. Conte a E. Righini, splnomocnení zástup-
covia)

Vedľajší účastníci, ktorí v konaní podporujú žalovanú: Sky Italia Srl
(Rím, Taliansko) (v zastúpení: F. González Díaz a D. Gerard,
advokáti) a Centro Europa 7 Srl (Rím) (v zastúpení:
R. Mastroianni, F. Ferraro et M. Condinanzi, advokáti)

Predmet veci

Návrh na zrušenie rozhodnutia Komisie 2007/374/ES z 24. ja-
nuára 2007 o štátnej pomoci K 52/2005 (ex NN 88/2005,
ex CP 101/2004) poskytnutej Talianskou republikou vo forme
subvencie na kúpu digitálnych dekodérov (Ú. v. EÚ L 147, s. 1)

Výrok uznesenia

1. Konanie o žalobe sa zastavuje.

2. Každý účastník konania znáša svoje vlastné trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 170, 21.7.2007.

Uznesenie Súdu prvého stupňa z 8. októbra 2008 –

Koinotita Grammatikou/Komisia

(Vec T-13/08) (1)

(„Žaloba o neplatnosť — Kohézny fond — Neexistencia
priamej dotknutosti — Neprípustnosť“)

(2009/C 32/67)

Jazyk konania: gréčtina

Účastníci konania

Žalobca: Koinotita Grammatikou (Grécko) (v zastúpení:
M. Chaïntarlis a A. Papakonstantinou, advokáti)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
D. Triantafyllou a L. Flynn, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Návrh na zrušenie rozhodnutia Komisie K(2004) 5509
z 21. decembra 2004 týkajúceho sa priznania dotácie
z Kohézneho fondu na projekt nazvaný „Výstavba skládky
odpadov v integrovanom zariadení zneškodňovania odpadov
v severovýchodnej oblasti Atiky v ‚Mavro Vouno Grammatikou‘“

Výrok uznesenia

1. Žaloba sa zamieta ako neprípustná.

2. Koinotita Grammatikou je povinný nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 79, 29.3.2008.

Uznesenie predsedu Súdu prvého stupňa z 19. novembra
2008 – AEPI/Komisia

(Vec T-392/08 R)

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenia — Rozhodnutie
Komisie nariaďujúce ukončenie konania zosúladeného postupu
v oblasti kolektívnej správy autorských práv — Návrh na

odklad výkonu — Neexistencia naliehavosti“)

(2009/C 32/68)

Jazyk konania: gréčtina

Účastníci konania

Žalobca: AEPI Elliniki Etaireia pros Prostasian tis Pnevmatikis
Idioktisias AE (Atény, Grécko) (v zastúpení: P. Xanthopoulos
a T. Asprogerakas Grivas, advokáti)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
T. Christoforou a F. Castillo de la Torre, splnomocnení zástup-
covia)
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Predmet veci

Návrh na odklad výkonu článku 3 rozhodnutia Komisie
K(2008) 3435 v konečnom znení zo 16. júla 2008 týkajúceho
sa konania podľa článku 81 ES a článku 53 Dohody o EHP (vec
COMP/C2/38.698 – CISAC)

Výrok uznesenia

1. Návrh na nariadenie predbežného opatrenia sa zamieta.

2. O trovách konania bude rozhodnuté neskôr.

Uznesenie predsedu Súdu prvého stupňa zo 14. novembra
2008 – GEMA/Komisia

(Vec T-410/08 R)

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenia — Rozhodnutie
Komisie nariaďujúce ukončenie konania zosúladeného postupu
v oblasti kolektívnej správy autorských práv — Návrh na

odklad výkonu — Neexistencia naliehavosti“)

(2009/C 32/69)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Gesellschaft für musikalische Aufführungs- und
mechanische Vervielfältigungsrechte (GEMA) (Berlín, Nemecko)
(v zastúpení: R. Bechtold a I. Brinker, advokáti, za právnej
pomoci J. Schwarze, profesor)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
F. Castillo de la Torre, O. Weber a A. Antoniadis, splnomocnení
zástupcovia)

Predmet veci

Návrh na odklad výkonu článku 3 v spojení s článkom 4 ods. 2
a 3 rozhodnutia Komisie K(2008) 3435 v konečnom znení
zo 16. júla 2008 týkajúceho sa konania podľa článku 81 ES
a článku 53 Dohody o EHP (vec COMP/C2/38.698 – CISAC)
v rozsahu, v akom sa týka žalobkyne

Výrok uznesenia

1. Návrh na nariadenie predbežného opatrenia sa zamieta.

2. O trovách konania bude rozhodnuté neskôr.

Uznesenie predsedu Súdu prvého stupňa z 5. decembra
2008 – KODA/Komisia

(Vec T-425/08 R)

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenia — Rozhodnutie
Komisie nariaďujúce ukončenie konania zosúladeného postupu
v oblasti kolektívnej správy autorských práv — Návrh na

odklad výkonu — Neexistencia naliehavosti“)

(2009/C 32/70)

Jazyk konania: dánčina

Účastníci konania

Žalobca: KODA (Kodaň, Dánsko) (v zastúpení: K. Dyekjær
a J. Borum, advokáti)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
F. Castillo de la Torre a N. Rasmussen, splnomocnení zástup-
covia)

Predmet veci

Návrh na odklad výkonu článku 4 ods. 2 a 3 rozhodnutia
Komisie K(2008) 3435 v konečnom znení zo 16. júla 2008
týkajúceho sa konania podľa článku 81 ES a článku 53 Dohody
o EHP (vec COMP/C2/38.698 – CISAC)

Výrok uznesenia

1. Návrh na nariadenie predbežného opatrenia sa zamieta.

2. O trovách konania bude rozhodnuté neskôr.

Uznesenie predsedu Súdu prvého stupňa z 20. novembra
2008 – SIAE/Komisia

(Vec T-433/08 R)

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenia — Rozhodnutie
Komisie nariaďujúce ukončenie konania zosúladeného postupu
v oblasti kolektívnej správy autorských práv — Návrh na

odklad výkonu — Neexistencia naliehavosti“)

(2009/C 32/71)

Jazyk konania: taliančina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Società Italiana degli Autori ed Editori (SIAE) (Rím,
Taliansko) (v zastúpení: M. Siragusa, M. Mandel, L. Vullo
a S. Valentino, advokáti)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
V. Di Bucci a F. Castillo de la Torre, splnomocnení zástupcovia)
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